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_VỊT DONALD 
Ai nguy 


hiểm hơn? - 


Người tịch: ĐỒNG (2\ 


la la Hulev Hau 35 HỘI KITM1 


hoang cua ĐI ếtr: khơi dđav! 





.. 


t1 ferfor OÍ the Iìgh sÐ FXAMT HUÌHẬHEH SwWUHDS 


5, Chao ml! Ta la Louiie Xau Xa 
lay kiem đe tiên nhai! Va ta con 
nguy hiêm hơn ca hai tên gie rách 
caC ngươi nứa! 


[hi sao? Ta la Thuyên 
frnd Kidd DpeWey 
vui hai tạc day! Ngươi 
1410 hiem rnihat hiến 

may! 





{3Ú (Ha? [r1 CaiMam Kclci Do @V — King 0Í the piralost The most tangqorous man allve!— 4 5SWISITL 53. 5GZ VWöuU [1n LOU 
NV LQUIG ho snoaKiost 0Í swordstmen! And Ì more dangorous than oIther of you swalDs” 6 SPHUNG:. 


KT TT 


Chê röi! Đối nhìen tơ khong con 
cảm thầy nguy hiếm clen thẻ n1 
xe 


ý hiêm ha? la se cho tt bay bịốt the 
ñão lä nguy hiermml 


L)Ø fpl 





Và nLĩä nel 





[)anngerots2 II show you dangerous!' — 8. lako that! 9 Ang thai” 10. CHASH! —- TT Oh, mỹ! SuqdÐnlV I dGHtPÍGOI + 
(liCPOHST — 12 Ma einther! Not comparcd t6.. 





3V ŒIỮ Ø'I THỐƠI l¡ 
LỚN rổ) f1⁄1LIV Hi m1 


Donald Gây Hồ Đao — moi tai 
họa cua may dua dụ con! 


I1 PHGRKOTV SHGŒk Donald If' SGOUTEG OÍ swashHbUuckRlers' — 14. Now hồ 5s danQGTOUSI 





[ 1.1 .= CS 7S Cốc c1 m—_——mễ—_— -— ©- ——=——mmmmm——— - — 7 TT mmm—— 777 mm mmmmm== mm  © ——— —= mmm== —=-~ —ÐÐÐDD ỒỐ —= = _ "mm —— . Ồ Sẻ ==mm=—= =— _ ————— - —= —=—— 
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VỊT DONALD 





Oona đi mua sãm 


Người dich: HOÀNG LÀNG 






¡. Ê chào, Bolivar! Tao đền 
tăm nhờ bôn tăm của 
Donald 






2. Cái công ty cắp nước cà chớn đã cúp nước 
nhà tao chỉ vì tao hơi châm trả tiền nước 
quý này! 






2. The pesky wator board has turned off my waler, just because [m a bịt behind with r my quarterly instalment! 3. RÌNG! 
4.UHGH'I 5. CHACKI 





-..... _ =-L K-j ——È 7. Cái bà JHR 2 gu 

ổ. - Trời di! Tui phối g giải thích với cô bao nhiêu lân ' 4 điên đó là aivây?  ( 8. Tên cô ây là Oonal 

nữa răng cô hãy mở cửa! ¿ ở S\ | ] Bác Gyro và cháu đã 

Chứ đừng có đạp tung (.=ễ) ¬—Htkzx. .T=E=e——- CÁ s cổ khi thực hiện cuộc 

cả bản lễ ra Z7 TY CÓ - Sử, “ ' —.# ¿ s VV, thám hiểm trở vệ - 
~. miỈ Nai » . ' OANH XS. thời kỳ đồ đái 


6 BữQg † grieff How many limes do ! have (9) SxpiAif to you, that yoU open the door! You don't knock ịt Gff iF'S _hinges! 
7. Wh-who is that deranged female? 8. Her name's Oonal Gvro and l met her when we went on an expedition back to the 
Sione age! 


¬Ị 
1. Nhưng Oona không sơ 
đầu! Oona sẽ thanh toan 


9. Cô ta đã lên vào trong cô máy thời gian, và  §¡Í[ :onn kia) Ì 
rồi loay hoay làm hư cải máy! Xui xẻo là cổ /01„ \Mộọt con gâu' / 
cứ phải ở chỗ chảu cho tới khi ——= _ Ở TU 

bác Gyro sửa xong 

cải máy! 





9. She slowed away ơn the time rmachine, and then managed to buSt It! Unfortunately she s stuck with 1s In Gyro s mended 
10. Look! A bear' T11. But Oona Isn't afraid! Oona II take care of himi 


2. Đừng, đứng! Đỏ là Bolivar, Mã “—Íñh "6 4 _ gan, | I3. La quải 
chó cưng của tui mà , ` Ÿ \ ;; ẤN ẽ ẽaY(Y" Conatuona 

Z «2h aiYc2z 10g lu ÔN LÊ _ chị có mèo mới 

(rao lên cây 

Chư ! 





¡2. No, nol Thats Bolivar, my pet doq! 13. Strange! Oona though† only cats climDed up trees! 








14. Đùng rồi, nhưng cö 
lam nö hoang! Câu mong 





nó se trở xuông được 





I4. Yes, but you frightened him, Oona! Hlopefully he ll come down shorlv!' 15. For once Donald is right - 16. CREAK:I 
IZ AAAHGHL'L 18. [HUNK! 


/9. Hay đơi đây, con|_ 2o. Trời ơi, Donald! Sẽ không dễ dì đưa | 21. Còn phải nói! Cô ta vừa đập nát cái 
_ gâu kia! Oona chưa cô gái hang động này hòa nhập vao —' ti-vi nhà cháu sau khi xem bô phim về 
Duông do eo “ó/ SN thê kỷ 20 được ' MA suttcủaDavd Atenduock!I Cháu nhát 
đâu! _ đầu: 4= Ỷ | đính phải kiếm chỗ khác cho cô ở mới 
ì h : 1 đượGC! 








FT... -Í 





I8. Jdus† you wait, boar! CQQona s not finIshed with you vell 20. Good Sĩ Donal ldl l† s noi gorrna be ( ea: yV 1o adjust thai cave 
girl to the 20th century! 21. Toil me abou† !! She just smashed my TV-set after seeing a David Attenduck film about lions! I've 
really got to lind her another piace to live! 





GG - 









23. Sao không lẫy xe 
của chaảãu? 


22. Nhưng Bây giờ tui châu phải đón 
xe buyL đe đến gặp 2aisy đụng giới 
Có ay đa hưa giúp châu tìm 


—NEE. ` mua môi vải 






bö quân áo 
phù hợp 
với Oonal 





22. Huf now we goftta catch the bus so we can meet Daisy on time! She promised to help me find some suitable clothes loi 
Oona! 23. Why don you take your car? 34. I wish † could! 


5, Nhưng xui cải là Oona 
cung đã đập nó tan tành 


26. Cài gi? Lay 
Chủa. tai sao 
vay? 


27. Hình như cõ ta ÁN” chiêcxelà j..[| | zø. Nhìn kìa! Lại một 
con quái vật! Ôi! _ con quái vật khác 
đang đền! 





25. But uníortunately Oona s smashed that toolÐ 26. What? Why for heavens sake? 27. Apparently Sỉ1e thought IÌ was a 
monster! Siqh!l 28. Look out! Here comes another one! 29. Heyi! 


31.Cải gi. ” 
» VẬV? «4 


các ' a0. Nhưng Oona này không sợ 
\.. TW đâu! Oona đã từng chiên đâu 
HÀ \ với quải vật rồi! 





34. Lãnh nè, đô quải 
vật! Và nữa nè! 


32. Ba điên! Sao ba lại đứng 
giữa đường hã? 









32, Crazy woman! Why are yOLi standing lạ tho middlle of tho siroet? 


_38. Trời đất ơi! Con quái vật này 
đã nuôt chửng người đàn ông 
lỗi nghiệp đói! 


36. Bộ bà điên rồi hả? Tại sao bà lại đập 
vở xe của ta chử? 





36. Are you out oí your mind? Why are you smashing up my car? 37. Huh? 38. Great groaning gargantuans! The monslter s 
swallowed that poor man! 


TN 







3g. Nhưng cử bình 
__ tĩnh nghe! Oona sẽ 
¬—>>»+ cứu bạn! 


43. Ia không có sợ! la đang 
r điên tiêt đây! 








Cá. F " Á "mm 1Ä * SẺ. 
, _ Lo. 
Ị —"ANg Na". Vi 
hỆ ` "= xả Ì. — ——- “ x“.. -— —_—xk ST S“—— _— “- _—... 


39. BHut siay calm! Oona Tl save youl 40. HayL 41. hIIPI© 42. Dent be afraidl 43. Im not afraid! lIm furiousl 
















44. Mong ông đừng qua bực bội, 46. Ta không có tin đâu! Ban đâu là người bạn 


ĐNG V0HGSI dona chưa QUeI với lỗi Am. đi 1Ệ ¿22 _ b): v2 MA | mả'tr của ni phá hư chiếc xe› hơi mới tỉnh của 
sông của thê kỷ 20! Cô ây ở — 6k vự 

thời kỳ đỗ đã 

và... 


ta, và rồi mi đến với một lời xiri lỗi hêt sức 
ngu ngôc! 









XỊ s ¬ 
- - ' lu - 


44. Ihope you re not †oo upset, Mr. dones! Oona's not quite used to the ways of the twentieth century yet! She "s fron the stone 
age and... 45. What? _ 46. I just don † believe tt! First your insane frlend here wrecks my brand new car, anc! then you comie 
uD With an aDbsolUtel/ idiotic excuse! — ˆ = | | ~ - ¬—='.-.. =- 


1 : hả | 
Km „ 





50. Ôi không! 5on (quái vật ` 
đã cô ăn thịt ngu đời hàng xóm 
của anh chỉ là ccìn nhỏ! Nhìn 

— xem! Cc›n đang đến 
mới là rne :cua nöI 














lở án 47. Nhưng mi sẽ không 
thoát khỏi vụ này được đâu! 
Luật sư của ta sẽ buộc mi 
phải đên cho ta mội 
chiệêc xe mới ngay 
thôi mả, VỊU 









L lÌ | 





| 
l 












47. Bui VOu r6 nof getting away WIth !t! \y solicitor llI soon make you Couglh up for a new car, Duck! 48.JONES 49. Oh, doar! 
50. Oh, no! The monster who tried to eat your neighbour was just a baby! Lookf Here comes is motherl 51. D. ¡ 3UJC©K 


TS! S21 E | =0: co _——=.... 
l. 52. Đỏ chỉ là chiệc xe buỷt thôi, `) e£@©L Ỹ h ` Ì\ TT: `. 
FC èw  [ Coïal' Tiên đầy chúng ta sedón / 3 =a 'Í¡ `xXŠ`` ^^ “j ñ 










chiêc xe này để vào thành _ 
phố! Hà. hài 






55. Đừng có ngớ ngấn! Chúng ta phải ” 
_đi chiêc xe buyt này, cho dù cô có phải ngồi 
: trên muil 


53. Nhanh lên nào, Oonal /⁄⁄ | | 
Chúng ta không thể bất L7 Ï „- ÁÑ : — 
Dalsy chờ được! "=6 „ .—_ ——== 
54. Oona không chịu chui 
vao bụng cơn quải vật 
đầu! 





We re taking this bus, even !ƒ you have to sit on the roofl 


mm ma 
E,6. Và vì | Sử › 








57. Tháật là ky cục, 
Oonal 


1 SẺ T) II 1 
1¬ 
t1 


5B. ng : sp 57. Thịs Is ridIculous, Oonal 


60. Tại sao cö ây phải trả? Cô 
ay có ngôi trong xe đảu! 
h : ma ..- ˆ - 


Người tiên sử (*) kia 
chưa trả liên vẻêl 


_———=mnéh<<G==.._ 


62. Cô ta đã đến nơi cô ta 
rmuiön, phai không J 
nào? : nửa, Donald! Chúng minh 
_ phải tim môi vai bö đö thịch hợp cho Oona., 
mà em chỉ được nghỉ có nửa giờ đề án trưa! 


ø1. Bài luan ngöid  L—⁄ 


đau ELIRq thê. ViL aI \ 





Í : | "HT 1 
5 h. e Š l 
: . P2 # Ï | 
. F I L 
, Í _— 





58. Hoy, Miss Neanderthal hasn't paid her farel 59. What? 60. Why should she? She didn t even sit in the bus! 6Ì. lI doesn | 
matter where you sỉt. Duck! 62. She qgot to where she wanted to go, didntshe? 63. Humpí! 64. 5†öD complaimng. L2onald: 
We ve got to find some appropriate clothes for Oona, and I've only got half an hour ior lunch! 65. DUCKINGDĐALES 


TEEEmeee==-SEGLEIMRRR = —— 
———_ -—=————-—.- _Ă~ 


(#1 Neanderthil: nưướt thương có thơi đồ đa ở châu ÂU 





68. Em đề nghi chủng ta bãt đâu băng 
việc mua giày! Môi người phụ nữ đàng / | „; j 68. Oona thịch 
hoàng không thể đi long rong với /j /_ ——{( —— \Á__ đôi này hơn! 
đôi chân trân! š ø 





r` 


66. | suqgest we › begin by buying : ä Dair of shoøs! A roal KẾ, doesn't wander around barefootl 67. Aren't these cule? 
88. Oona prefers these! 


70. Không! Chúng quả mỏng 
manh! 


72. Hừm! Có lẽ tốt hơn cô nên đi thứ quân 
áo thay vi mua giày! 


59. Ở, tui nghĩ đôi 
đỏ không đúng cở 
chân đầu, O2onal 





REET! 





69. Er, ! doan t think they re quite the right size, Oonal! 70. Noi They re mụuch too flimsy! 71. HỈ' 72, Hrm! Mayvbe IL's a better 
ICl@a lor you O IỰ SO¡/n@ ClothheS Insioad" 


¬s:.ẶŒ _ & . P TC] HG|GAI4 
76. Còn cải này | 77. Cái này lại màu này thật kinh 
thi quá nhỏ! @Á_- ngưal ` khủng! 


73. Đáng tiếc là cũng không 


Z5. Nhưng chiễc áo 
xondg.. ị 


này lớn quảãi 
;#. Av! Thong tha não, 
Oonal 





VÁC ) Unlortunately I10Ï - 74. Hoy! Take it easy, Oonal 75. But this dress is mụch too bịg! 7B. And thịs one's too smaill 
/7. [hiS oneS all prIckly! 78. Yuck: Nhat 471 awfUul colour! 





7g. Tiệm này không cỏ lây một tâm da „ 80. Trời ơi! Em không | wvav. `N_ 82. Khong sao 
sông bình thưởng nào, những lâm da \ thê chịu nôi nữa rồi, jm== r—— LỆ a3 Hát tiếc tui đau, Dalsy! Oona 


thú hoặc những cải khô đơn giản hay ¡ Donald! thích böõ quán ảo 


không thê qiúp cỏ, Oonal | 
nhà dIHP Á LiIa mình hơn! 


⁄9. Hasn † this shop got any ordinary pelts, animail hides or jList some plain laincloths? 80. Groan! I cạn † take any more oïÏ this, 
Donaldl 81. And so 83. [ml so soOrr/ ! couldn † help you, Oona' 83. Never mind, Daisy! Oona nrefers her own clothes!l 


84. Trời đất! Thời gian \ƒ Sở "Phá ỒN, 
đi như bay! Em phải SI5Y : ch qập jNE 
quUAV về lam việc /⁄J œ nh : : : 


Bhp ng 
(5ê g Da = LÚ =“ 


: = S= 





84. Oh dearl 2oesnt time fIV! Ï must get back to workl 85. Sure, Daisy! See voul 86. SAM®S BURGERHS 








90. Ông phải xin lỗ 
bạn của tôi đi! Cô ây | 
ằ tử nhà quê tới 
đây! 


87. Cha, chắc mình phải \  øø. Nè! Tiểu thư à, 89. Cô ăn cắp 

đưa Oona vẽ nhà thổi! cõ nghĩ cô đang || cái bảnh mì thịt ]}, 
ca. = làm gi chứ? | | băm của lôiz 

như thê là sao |_ 





87. Well Ì quess I'lI have to take Oona back home again!. 88. Hay! What do you think yoUi re doing, lady? 89. What do VOU 
/nean 1 Dy kkobe ti my burger like that? 90. You 1 ave Íö 8xcUusBÐ đói friend! She s from out of town! 


92. Món này còn ngon hơn ca món ân ưa thích 
nhật của mình, voi ma-mút tầm nước sôi! ` 


lửng lol DỊ BỂ Penive ¬Ì tết 
z HS (Rao rao!) Mua cho tôi môt cái nửa đi, \ MO bợn ĐHQ MONI nộ 
nhiên töI se _ Donald! chut nước ngọt loại 


trả tiên phần thức ; 7 27T, nhiêu qas saø? 
an đỏi | | s | /(\ : 


97. Và cùng{ I 83. Và tiện đây, anh không 





91. And don't worrv! Of course llÍ pay for the foodl— 92. This is even nicer than my favourite dish, marinated (mammothI 
(Munch! ) Buy me another, Donald! 93. And while you re at it, can t you buy Oona some oí that bubbly, sweet drink? 





| 96. Sau 15 cái bánh 


: : } 97. Đủ ri. Oonal Nếu chúng ta 
mì thịt băm... ⁄ 3 


thởi đô đã lại muôn mua nổi VỀ Xe cuỤ về 
cỏ những 
thỏi quen | 
xa xi như | 
vậy chứt | 





94. Humpí! 95. Who would have guessed that sfone age is: Í had such @xDensive habits! Q6. 15 KT. later — 
97. Okay, Oona! lf we re gonna be able to afford to catch the bus home, we have to go now!l 


| 9ø. Ôi đúng là mội 
ngay tôi tế! Minh nên 

| đưa Oona về nhà 

| càng sớm càng tốt! „ 


I 
- ' _ he 
l=. [ 
—== - == 
h : ¿ "= 
Í ` : " N 
= SG : | = x- ' x h 
| - 4 "” . . ị | - h 
`. é ã đà „ ` 
v ' : 1. 
¬I , "v . „ấ 1 
kí _ 3 = 
Í 'ràr NI ST... >= Ñ. - - 
4 ĩ' - ¡ L› | 
P " ˆ \ 
cai ï. lì § 1 
l§ - 
Ỉ == d 
h 


00. Nhưng mà cải gì đang xây 
ra vay kia? Nghe như là... 








98. What a day! The faster I qet Oona home, the betterl 99. BANK- 100. But whaf's going on now? That sounds just like a... 
/0D†. BANG! BANG! 102. Urghl 103 OucHI 


/07. Vậy thì mình phải 


05. Suyt! Đưng la lớn! | 
bất hãn theo! 


Chúng ta không muôn 
ai biết, phải không? 


04. Bon 
Beagle Boys! / 





104. the Beagle Boys!l 105. Shhhl Not so loud! We don't want ever/bodV to know, do we? 106. Too latel He's recognised 
Lus! T07. Then wel†]l jUus† have to take him with Lis! 


110. Mây người ngh mây người 
đang làm gì vây hä? Mây người ] 
không thể bắt cóc anh Vịtnhỏ ⁄ 
| của ta được! =— 


¡08. Được rôi! Nhưng lát nữa mình 
phải tông khứ hãn đi! 


XS 


" 
| ñ 
Ỉ 4 
Ì &. Ì 
| 
| l¡ — Ï z 
| Là 
“ 






_ c 


¬. _— - 
: ` Mi ¬ _— 





108. Okay! But we II have to get rid of him laterl 109. What? 110. What do you think you re doing? You can't abduct my litle 
Ducky! 


















173. Đừng bân tâm tới nó nưa! lao 
khũng the (Lưỡng (Lưỡng nöi nó cö 

thê chay bộ theo chúng ta suỏi 
ca Duckburg này! Ha, hai. 


- Ệ “r4 FC SE Su Àu 122 HÀ hãi k ¬ 
¡11. Tụi bay có thây con nhỏ quái đan kia đang | I2. Ha, Dal kế +4 
bám theo chúng mình không? Nó mặc môi loại đỗ | ©91!1 nho đö lệ al thị | 
IiÐi bảng lõng {uil _ [1 UII1Q đa KĐHIBH . 








Ñ in! some kind of furry/ swimsuftt 7 T112. Woil 


I sỹ ¬ Xe : F T*”Luờn Zl ¬_ = x q " „Ẽ " ¬ ? ¡ xÍi ¬ ii tt E r1) hi. j &, = p2 “ T li : i¡ứ "7P “fÍ 1¿ '*iƯ IƑ / T. ị kLj: "4Ÿ 
!†1. Did you guys see that weird girl who was following us? She was dressed follow us through Luckburg on foot! ria ha. 





— 






whoever she is, she's qoneg now}` 113. Never mìind her! | can t Irragine she can 









175, © vây sao?! Nhưng mà Oona 
sẽ đanh hơi ra cậc öng ngay va 


rÕi cô av se báo canh sall 


4. Nhảit là khi chúng ta đã vẽ tới nhà! Hay đồng 
ia qa-ra phia sau lại, và chung ta cùng vao nha đe „ 
đêm chiên lợi phẩm! 





garage doors behind us, and let's go indoors and COUrmi the loof! 


I14. Specially as we re home nowi Shut the 


1Í: .".Í“..“.*“.'* h FT NT s. PT ma. 'U ti l .š F Íị ¿. h "à  mử = "H T.T-' ¬ : s “ð /““xỈ| # ¬^/xr¬A£C Í 
¡15, Oh veah”! But Oona II soon have smiffed yoU ou†, ang then she just has to tell the cũñpDs. 









76. Được lãm! Và tao đoàn 


lä con nh đỏ cÔ cài 


†77. Q1, tao nahï tui 
| mình có kháchli 
IUÍ của cho san! 


¡8. Chắc nó lần theo rnuil 
của tui rninhl 





j F ' : : Ï “..=. | ị Ti IÑ¡ rị “2 I 5 ị .” “ - mẽ si pc gi 1 Ƒ | _ Xã ‡ „ = F Fị Tị LƠ. 2z 
118. Surel And ïI quess shea's got the nose of a bloöodhoundLl T17. Er, l think weve got a visitorl 118. Good g"iei! Ihai cav€ 
Derson is here aqgain! 119. Sheø must have followed our scent! T120. SNIFF! 5NIFF! : 









123. Chỗ bon mi ở cỏn clẽ tim hơn là tim mới ` 








on chôn hồi trong tiêm nước hoa nưa! 
Chãc tui bay chưa tửng nghe 






"ôi đến cải bồn 


tăm thi phải? 








F7: 





, lÌ ' #ư "1Ñ ÁAÁC | '}? VW, “! T "“I/YF ^ = Fu:i xa r 1Ø ở ="|j/IIể1Í/ IF1! 2ð PT lri^ J3 WÍ 11 / 1ƒ W¡ rP 'ã /œ 
I21. Thats rinqht.bovs! 133. CHÀSHL! T123. You Were 6aslIer t0 track GQWn tran  SKUH/'K II 8 Derfuine shop! Fiaven † you quyS 


`} lễ 


Zã : La =. mẽ gu. ~'.CÃz7 “ẳẵẰ lxLukêi Xa 
ver heard 0í a bathtub?: 
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không \⁄ 
/ 125. Đúng là chỗ 
này rôi! Mà hình 
như chúng đang 
oánh nhau tơi bời < 
Ở tröng! 


124. ÈI Đó 
| phải là nơi ấn 
nảu của bon 
Beadgle Boys . 

sao? r7 

















__ T27. Chúng ta nên kiểm tra thì hơn! Có 
thê mây thăng ác ôn đó đã tân công 
một thưởng dân vô tôi! 


















l24. HoV!' ksn † that the Beagle Hoys' hideout? 125. lt sure ¡sỉ Andg IFs looKks as if they re having a Dbịg fight ím there! 
I2B, BÀNG! CHASHI IHUDO'!Ð 127 Wet better check ¡tt out Maybe those thugs have aftacked an innocernt fellow citizen! 










⁄ 128. Ở, hay có - 
- lẽ không phải nhỉ! 






¡ 





⁄27 ;:z29. Hìnhnhưcó “SG 
” ai đó đang choảng và gây. 
| Ô thương tích trầm trong cho 
| bon Beandlles thì 
đúng hơn! 







x..`¡ 4 | 
%- `~ Í 
`^ "¬- R 






All. v1f^. 
| Nj ø Í L£ = 






F “IS \(h ˆ vấŸ 
vn” đã | li 
W.- hi 
M6 P: là 

ứ 
Ề 














Ý..“c 


“<2 #⁄⁄4.... \ ` ` .`< ca 
h3” - ‹4 ° z vƒ r “: F.ự F F yrự r3, - k „ F Lý 1Ï“ ~ 5 << l ¬ n—. “ í 


_ NN. h5... "F6, ST LÊ TỶ“. mm ——_——- 








j 


128. Or (eh!) mavbe not! 129. It rather looks as if someone is inflicting grievous bodily harm to the Beaqgles! 130. SOCK: 


[34T POWI 132. WNHAMI 
134. Và chưa hết đâu! \- 135. Cậu có \| 
Chúng tôi còn thu hôi lại \ thể trồng đợi. - 
toàn bộ của cải từ một - |mót phân thưởng]| 
[rong nhưng VU CƯỚP nhả xưng đang cho 
băng lớnnhátở  „⁄/ cậu vì thành tích „ 
: Duckburd! này đỏ, VIH ƒ 


ẵ : l- 
+ `. 
, T _ xí 
h XS. "¬ 
Ễ 






















133. Và đây chỉnh là đôi "tôi phạm”! Mội 
cặp rât năng động, đơn thương độc mã 

mà vẫn bắt được bon _ 
Beadle Boy8l! 
























133. Andl here come the “quilty” pair! The dynamic duùo who single-handily busted the Beaqle Boys! 134. And that s not alli 
We've also recovered the takings from one of the biqgqest bank robberies in Duckburg!l 135. You can expect a tidy reward for 


this, LuckK! 
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L7? 1439. Bắc thây. 
` CÀ By / chuyến thám hiệm “X 
¬ — đã làm hư chiếc xe f “6 - x4 *ÐÁ\ ng noi của cháu } 
của ông, donesl Nhưng - xe S4 `... >>. đã thanh công: — 

' cái này đủ trang trải cho Ì 'j "nợ 2.1 IPN ƒ 
ông đây! ' 


nghĩ vây! Ngoại trừ việc tụi 
cháu tìm mãi không được 
một bộ đô nào cho 
Oonal 




















i36. And so—_ 137. lm sorry Oona wrecked your cat, dones! but this should cover II! 138. Humpli 133. Ì ur 
liltle expedilion was a succ6ss!_ 140. ! gu8ss so! Except that we didn 1 manage !o find any clothes tọr Uona—— 


~ = = vÌ, }: M :!⁄2 *hìinkal! Con 








ña bi mà o2 Vớisử âu đan 
41. Nhưng ai mà lo? Với số qäu đang 


tiên thưởng này chúng ta có thê 
diên cho cô ây như môt 
công, chúal 





41. But who's worried? Wíth ail this reward money we should be able to dress her like the princess she Is  ?†42. Looki The 
bears backl_ 143. GASPL 









¡44. Đừng, đừng! Tui đã nói với cố, 
đó là con chó của Lôi! Nó.. 













I44. No, nol I've told you, thats my dog! He... 145. l| cantlookl T146. CHASH: 


¡48. Đúng vây! Châu chỉ còn \ ` _ 


có cách kiêm chỗ khác cho 
S CÕ ta ở thöil 






|cháu sẽ phải cân toàn bộ số 
tiễn thưởng này đề 
sửa chửal 










| bao lâu nữa chúng | 
"— ta Sẽ được biết điêu | 
“đó, phải không? 













147. lt looks as lf you re going to need all of that rewardl for repairs as long as Oona s aboultl 148. That does !!! l've Simply goi 
to findl her somewhere 6lse to live! 149. Well, we'll soon see about that, won't we? 


CHUÔỘT MICKEY 
Tay tổ thả dù 


- NGứi tI clcH!: Nì UYỄN TỤC JNG MIINFI 


¡. Phảt thử như thê 
mới là đúng điệu đói ⁄ 


P 


P 


5 Thả dủ rơi trung 


phoc xuôõng mục tieu 4 ” L@ — xi — N _ _. /ff“m 
như thê nảy thì tở mới | ¿ k | : >.- dị 


thây chỉ có câu là số 
một đó nghe! 


: Jí nu 





. that s the way to deliver tỉ the posi' 2. You re the best l've ever seen when it comes to dropping ä DafaC hute rIiqh† on target! 
3. Z“OCOM THRANSPORT 4. VROOMI 


. Thả xong lân chói rôi, vậy câu có thêxãhơi 7. Tớ nóng lòng muôn tới 
trong khi tớ lại máy bay về căn cửi j _ Miameluk fqay đề [hương thức 
| cái món cá hồi đặc san 
“6. Tở nghi xã hơi là ^ 
|xưng đang lãm, đùng 
\ khỏng nào? / 





9. [hai was the last delivery, so you can relax while I take us back to basel 6. l have deserved it, haventlL 7. lcan† waitto 
reach Mameluk and taste some of the local salmoni 


/ 8. Tớce răng tui mình còn | / 9. Khu này là khu bảo tôn thiên nhiên, mà ở 
phải đi lòng vòng mỗi ' Mã đây không hê có một ngôi lang nhỏ nào! 
chút đây! P IỆ' lệ —— 
==z | _10. Có thế đó 
la mọt tin hiệu 
câu cƯu! Zl 





8. im afraid we might have to make a little diversion firsill 9. That area ís a nature reserve and there aren † any sefilements 
therel T10. I† might be a diistress siqgnall 


5 1⁄⁄:a. Nêu quả ho 
đang qäp tai noa L__. 
ca 


K ` nhát qúa vậy: ⁄ 
Jin 


„1E ~` 


v.—_ 


/ 13. Ho thừa hiếu răng đầu phải cư bỊI tai lại 
| là tui mình không thế thây ho được?! 





I1. Soon — 12. lf they re In distress, tey sure are shy! 


F3. Surely they dorr† think we can † see them' IÍ they C¡ 


#f .,vw # # ă Ì '.. "“W"t 3 | 
VĐHT [iIGIT EaIï®% 


¡ý. Oaải! Câu biet vị s: 1T. _+ (NV h. 
sao họ lại bịt tai rối _ | TÂN ÁMAA/ 


:5. laaa! Bám 
chát vào, Goolyl À 


c7 
IV l 

ấn K; 

TT 3¬" 





GooW! 16. ZOOM TRANSPORHT 17. KERBOOM 


=1 





18. Cha chả! Cái borN 
đùa dai này định 
qiỡ trò chỉ vay? 

Zl ¬ = 


St 11i¿::..i¿ẻ 
L.?P sét Á 
Ý tải: 


: 12 12-14 
2T $4 sẻ c‹ 
9 20. Nhưng tớ tin chắc! 
chính quyên Mameluk 
sẽ quan tâm tới 
chuyên nảy đây! ⁄ 





¡B.. Groan! What are those jokers up to? 19. dont†tknowl 20. But lm sure the authorities in Mamluk wlli be irnteresied: 
| 27. ZOOM _ 

















23. Tôi biêt vụ nỗ này là sao rỗi 


bon 
khai mỏ bac thô phí chứ dì! 







27. Khu Bảo Tôn Thiên Nhiễn Greal 
Elk này chưa đựng cac mo bạc 
ham lương rãt lớn! Bàng đăng đó 


1ã tửng phả nỗ ca vùng sướn đót 
















= =—- „ “ÝĐ_ = : = : KH mr | ¬ 5 = Àˆ ly - 
22. Laler — 233. Ì know exacllW what thai 8XDIGSION rngani hit and run silwver minerslụ 24 ! 25. WANIEL) 26. PEIEH 
KACHEAK POLICE CHIEFE 27. The Great Elk Nature Heserve contains very rich silver d6l | 
away whole bIlisides! 


n5 J^ụ FIẾ I "la mm # —a r f“T Ễ 
J2 .3ÍÍ ." lị IHÑẪf ldi !ÙJ Ï1 


—. 


äVB hEBer hlasiinn 


ƒ ` 3ï. Vùng này rộng mênh mông, sanlim 1 

bon chúng chăng khác qì mỏ kim đáy bê! Ä 
32 Môi khi chúng tôi kéo được Linh 

|_ Biên Phòng đên đây là chúng lại dI - 

LÀ chuyển đến một lạch biên hẹp khác! / 


28. Hàm lượng bạc trong quặng cao 
đèn đô chỉ chớ đây mồi tàu là kiêm 
được gia tài nho nhỏ rồi! 
F= ThS | EE=—— -€ 
-//Z£CY 29. Lam cách nao 
ỦI mả chúng chuồn 



















28 The silwer content in the ore ís so hinh that a shiploadl wouldl be worfh a small fortunel 29. How can they tel away with this” öU. 31000 3Ï. [lle 
area is s0 vwasi, lI's like lookinq for a neetlle in a haystackl 32. And by flie time we tet the C0astquard up there, they lÍ have maved !n another IInrtf 
: —= — = x = " —_ ” —- : = ¬——_"1 =. =” : 
























/ 43. Coi bộ qui vị cân sự hỗ \ /24. Ấy, tôi chỉ chờ: 
trợ của mội ai đỏ có may _. ông nói ra miệng j 
bay rồi - 


36. Chắc bữa tiệc cá hôi đỏ 
sẽ phải chở röil 


37. Đửng lo, bắt lũ gian 
manh này xong thị ân 
cảng + 
' ngon miệng! 






33. l† sounds like you need the help of someone with a piane! 34. I was hoping you would say thai 35. CHIEF 36. Quù6sS 
that salmon feast will have to wait': 37. Don't worry, catching those crooks wlll sharpen your appetie! 


44— 29, Bọn chúng chuôn mất rồi! Máy \ cu 
Á —œ _ _ 














_#0. Không sao, nêu cỏn tôi 
trời tui mình vân còn cơ may 
Dhat hiện được cơn tau của 
chủng! 


bay tuy có nhanh hơn Lính Biên 


I>x*X.. chưa đủ nhanh! / “ 





38. Shortly— 39. They re gone! This was quicker than the Coastguard but not quick enough! 40. Never mind, ¡Í the weather 
holds, we still have a chance of spotting therr ship! 









43. Mickey, tở nghĩ la 
đã nhìn thây cải gi đỏ , 
ở hưởng 4 giờ! (**) / 






4ï. Tôi đã thảo xong một phương ân 
[ truy kích! Chúng ta sẽ kiêm soát trên - 
tửng phút (*) vuông của khu bão tôn / 


42. Tôi đoan cỉ 
chị có các bạn mới: ] 
tÌm ra được chúng! Ä 










L L l¿ 3z Ỉ s"z %„ “¬.— - —— = _«= l `. Ỷ : 
41. Ive worked out a search pattern! We'll cover ever/ square íooi of the reservel_ 42. m sure if anyone can find them, you 
boys can! 43. I think l see something at 4 o'clock, Mickoy! 44. Lefs g0 down for a look! 





(*) foot: đơn vị đo chiều dải Anh băng 0,3048m 
(**) Cách đỉnh vi một mục tiêu khi ngồi trên máy bay, dựa vào kim chỉ giở trên đồng hồ - ỡ hướng 3 gpiở tức lử ở Khoiane T2H 
đồ phía tay phải người lái, 












45. HBinaqol 





49. lako the controls for a secornid and let me have a look at the sea charts! 


we have! 





7. Chuẩn bị đi 
nào! 


45. 


Y boong!: 


-- 


_ 


` K < À _ = 
# “` | 3)¬= N X R tị H _ñ | NA "= 
`›) 


HC mì TÌ /// 
`-:Õ kh==-- — ... 


46. VROOM 47. Ong question though! Fiow do vou stoÐp a boat, w 


49. Cam lải một xiu cho tớ ngỏ 
lại tâm hải đỗ cái nào! 





52. lđ có câm giác tớ không \ 
thích chuyên này chút nào! „ 








Í 5s. Bộ thắng đó Vƒ 56. Hắn không khùng 
\khủng hay saø?! 2À đâu, đừng lol 






chăn một con tàu băng 
XS mãy bay hã cau? 


⁄„ ho hối mỗi câu 
nhéIl Lạm cach nảo 





48, Câu hoi lự 
hưu 8 &) G ñ ðlv! 


















50. Fliu0n! Đaănh hư liệt 
vậy thối, chăng còn 
cach nào khác nưai 


53. Ihư xem chúng có 
thích chơi trỏ thử thách 
than kinh không! 








58. Guip! On the other hand...! 59. Full thrust and hard a starboard! Quicklv' 60. ! 81. ZIP! 





62. Một via đá ngầm?! Thăng giặc lái Ê 
đỗ chác biệt tong là có via đả ngãm ö 
đây từ bãy lâu nay! | 








62. Ä reef?! Thạt pilot must have known I† was there all along! 63. VROOML'L 64. KRUNNCHI 


G&Odoly, qIỡ cầu nhịn được 


87. Hình nhưlủ 
röI đo! 


chuôt đang chuôn Ÿ 
khói cai lALI säD 
6himl 





65. You cạn look now, Gooly! 66. Are vou sure? 67. l†looks like the rats are (q6seriing the sinkinq ship! 68. VROOOM: 


[hang ngũc kia, qiở trò qi 
vãy, tỉnh nhân chỉm tàu của ta 
chư qi? 





72. Vân đê là anh 


đang lãm trỏ đi, đao 
mô trộm trong khu `, 
+ Bảo Tôn Thiên Nhiên! Z/ 





72. [he question IS, Wli 
VöU re talkinq aDGUL 






75. Món hàng chữa 

trên tàu sẽ là chứng 

cớ đủ buộc tôi câc 
õng rồi! 


81. Hồi sảng tui này đã chụp 
được hình öng bạn củng lu 

_ lâu la đang pha nỗ sườn đõi 
_ thê mà lại hay 


“82. Mi đã làm 
,Ô Gái gi ha? | 








[hen !†s a qood ịöoh we Dhoöioq raphed 





VOLI and your gang DlnWlnq uủD 










Đào mỏ? Khu Bảo Tôn Thiên Nhiên: 
Tôi hỏng hiễu ông đang nói cai gi! 


74. 





, 
0$ 


3! 74. Mining? Nature Heserv8? Ï don 


lể ¿ 


7q. Chứng cở của qui 
vi säp sửa đi châu 
Hải Long Vương rôi! ; 


/ xj 


=w. 
ö. ! 





Nêu tao không cö được câc 
Dhim âm bản ngay thị bọn mi S6 
lãnh đan đây mình đôỏi 


[11 
Ñ .u. 4# 


that hillside, this morning! 


BI. hoi 82. YOU whaf”! 
83. !f! don't got the negatives fast, you re qonna be doing a colander Impersonaltion! 83 Bui, Mhickey 




















Š ¬ 
V uÃ suốt 


1i minh 
đầu có... DI 







Xin đừng. 
ƒ_ băn, phim ở 
tronq chiệc mây 
._ bay Dak‹ota 
-Ö đang kia! 4 


85. ...we didntt..oow! 86. It's in the Dakoia, please don † § 


phơfío, bovSi 


HoCl! 





/ Có thê hãn sẽ 

Í chụp cho cả bọn Ì 
'_ môi tăm hình 
"đây, tui bay! X7 


87. May quay phim 
ở ngay đây thôi! 


Đ/ 88. Mayhbe ñe lÌ tak@ a qrOUD 


+ Í 1 ï h “/ 
H [IBFEB. 


Ihe camera S rI!qQ 


88. \§?=¬ MƯỚN:ể 19 


93. Còn tụi bay cơi bộ \{[ 9⁄4. Aáäl 


Những tắm hình duy nhất tụi bay sắp Ì 
(_ cũng quen làm đẹp mặt! 


Â sửa thấy là hình trong hô sơ tội phạm! , 








m=——.-=_—“=. 


9ø. Lẹ lên lũ nhóc kia, có một bứa ăn tôi cá 
hồi tươi đang chở ta ở Mameluk... côn lù mi 
thì có bánh mì thiu và nước lã đó! 


_” Ï gz. Mình thấy \ 
Ax/ hơi có tội trong 
`. chuyện này! 


98. Bobby, is that vou? 97. I almost fael QLlity aboUt thịsi 98. 'SNIOKI 88. Hurry tịp boys, there s a fresh salmon SUpper 
waitinqg in Mameluk for me... and stale hread and water for youi 





` |/Con tàu đó có thể trở fhành chuyện đây! 

| ƒ Phải nói cho các ông biết thôi — Có bao ] 
Inhiêu là thuốc nố gelignite trên tau; cơ bản” 

.. nói thì đó là một trái bom nổi đây! 


_ ME SCTTAMEE t JSGNỢ TT... No 
00. Cải con tàu chạy ven biến này xem ra cứng cap hơn 
mình tưởng, nó đang trôi xuôi vẽ phía vinh kìal 


C7. | lŸ? : 


# „= m...-- = 





/00. The coasfter it tougher than we thought, is floating on down the bay! 101. VHUDML' 102. that could be a problem' i 







104. Nêu cứ bông bênh 
mãi thì nó sẽ trồi tuột 
xuông khu làng chải 


K : _ 108. Để phòng hở, tôi 
Keepawal 


-_ đánh điện báo động cho 
\_ dân làng sơ tán đi nhé! / 


x | 1. v 
: : : ,. _— _—_ : , 
k. `... ƒ ế F " L1. ST ~ , 
Ẵ F¿j Í 1 ˆ "" — d 
" F à 1 .„ lK... =q : 
Vy _ L lộ j” ä 5 ¬ == . ~ - 
=_ ~ , ị L , L ~ _ ¡ s2 : 
: ks RỘ : l# l~ ẩ ] 
>; LỆ, Ỉ M. li: vẽ. : 
: L1 —' ' ể - mất .ìý.. cu 
(3, : F * =ã À } : ¬ , 
TA ˆ _— /F h : Lá . Tử ä l Ì - ,ˆ=.=„ 
, # : CO nB=Ý si k .m-:- \ 
: X% : : :‹ ¡ kế 5 
% Ỷ /Ñ ki“ 
kSã : Ỉ — mi Ệ 
" — mm - — —. 


104. lf it stavs alloat, the current wÍll take ïf† right into Keepawa fishing village! 105. We l! have to think of a way tö stop tt 
106. II radio for the villaqge to be evacuated, just in casel 


08. Một trận bão tuyêt đang cảnlrd - '103. Chi còn cỏ mi ˆ 
việc sơ tân ở Keepawa! Bệnh viên ven -| : giải pháp mà thôi 
biên cũng bi tuyêt bao kín rôi! g¬ ~ 












/07. Shorlý— T08. À snowstorm Is hampperinq the evacualtion at Keebawal! The hospital on the waterfronf ís snowed ni 
ID9. There s onlV one solttion!Ð 110. MAMELUK 
(112 Ủy! Câu CÓ chc đó là qiải \Ì 3U... SE _A J5 Dây lä toan DỘ Ương \ 
pháp duy nhất không vây?! / 7777777 ⁄ 2= | UUOC nỌ tụi này có được! Các 

` Ô r anh nên cãt cảnh trước khi 
Liệt ngăn đường chúng ta! / 


T71. GoofV củng lỗi 
sẽ tìm cách phả nỗ 


CƠn tâui [rước khi no 
tröi tới làng chải! 





NA - ¡ *W Mi ba È“- 53... | 
11. Gooly and me are going to have to blow Lịp the coaster before ï† reaches the village!l 112. Guíp! Are you sure that s the 
OrW solutlon?! 113. Soon— T14. Thịs is all the dvnamite we could qet! You d better take off before we qet snowed ini 

















- MỌI tâu lưới vữa “¡i65 Fo ma tim ra được N: 


\ cách Keepawa 5kml SA này thì thiết là hên! 


f17. Chữa bao giờ tớ lại nghĩ là mình có thể 
muôn õm chát thuốc nỗ như thể này! 


3. Nêu câu không 

1 chải thi nỏ sẽ là 
món cuôi củng cầu 

được õm đói 





(15. Ä trawler jUs† siqghted the coaster 5km Irom Keepawal 116. Thoy TI be lucky if they can findl ít in this weatherl 117. Inever 
though† ['d want tao be holding on thịs tight to some dvnamiie'l 118. lf you dorrt, iFll be the last thing you ever hoid ortol 


> Ñ\/ 122. Bám chát 
VU, bề SÀN ị 


` f1hel 
` 





20. Chúng mình 

sắp cất ngang 

đường đi của 
con tàu! 


Tlh¬i SP su. 


Z4 


¡21. Hoặc sản 
đung một ngon 


¡23. Tớ vân ôm chặt 

thuộc nô song ruội 

gan thị lộn ngược 
hết rồi! 








18. Laler —_ 120. We should be iniersecting the coaster soon! 121. Or a mountlamn! 122. Hang on' 123. [ve got the 
dụnamite but ï lefft my stomach back up there! 124. /OODODM 











Tụi mình phải ra Số 
tay thôi và phải làm 
cho lel 


/25. We d better do this and do ít fastlL 126. What íf I miss, Mickev!l An inch aWway from the I hoat and the 
lusel 127. WHEEI 


¡30. Tâm nhịn cảng lúc 
cảng tê, Goof[y al 


28. Gãn thuc nõ vào dù đi! Câu là tay thả dù chêt chóc 
hết xây mài 


I3†. ĐƯƠC f( 


have quunn rIgiÍ rIOW! Ị 30. lhG VISIBIIIEV !S g6fing worse, GooíV!ý 131. OK, Im almost readV! 


“suàA † bay nhé, l— cư! (l/ „Z _ vào 
Mickey! / VN» 


!32. Iry andi keej II steadV on this course, Mickeyv! 133. Here qoegs rnothind! 


34. Đúng là lúc 
câu nên cô gắng 
läp ký lục bay voi 

lên cao đây! 


f26. Nêu lỡ tở nêm trãt, Mickey! Chi trãt con 
tàu chừng vải phần là ngỏi nỗ sẽ bị nước 


biên làm ([Í luoönl „ 





› WAIBFT WIII Du† oùT† the 


3l. lở 


sản xong rồi! 





128. Hui† a Darachi Lile on sự NiemfoÌ YOU rB de adly whien I† comes to đröpping parachHuies! 129. DeadlW isn ta word [would 


. Nãyv, đi 
hư VÔÖI 





i37. Oi chao! Không ÄÑ 
Cỏ gÌ xây ra hôi, j 
>.lƠ ném trại mái rồi LZÈ 


Chăc 





134. Thịs could be a gooo time tD try and set an allltude record! 135. MW thòughts exaclV'ý 136. VHUUUMI 137. Groani 


Nothing, Ï must have missedl! 










f4ĩ. Đắp xuông Keepawa để 
bảo tin vui cho họ đi não! 





“` ~ 







!42. Tở nghĩ là ở ngay tận 
Marneluk ba con cùng đã 
nghe thầy tin vui rồi! 










Ái chà! Chưa” 
CÓ ai phá được :. MAWX _\Ì1 — | 
ký luc của câu HA đức ve, NHg.O41/,/Ẻ a ”——==.-v .....< 
À_ đâu, Gooíy al /Z F `. j| ƒ 742. em nay, nhị vị "W Hư: : DA 
s. ñÍ là khách danh dư của lÑ đãc sân cua nha hang 
__ REpebawa đây ai 

























Ôi bị Ỗ [ r0 ÂN, 


“ 
+. 
& 








lä ca hi Lươi Fnal 


















7Ì ` X25... | ĐC 


138. Yee-hah! Your recordl is unbroken, GooW! 139. Yeaagh! 140 KABOOOM! 14†. Lets land at Kesnawa and tell them the 
qood news!— 142. † think they'I! have heard the qoodl naws, even back in Mamelukl 143. Thai nighi !44. lonlght, you are 
the honoredi quests of Keepawal 145. Hmmi! I see the house snpecialty ¡is fresh saimoni 









- Tôi thây xâu hỏ phải thưa lại 
Hj là làu của chúng tôi suốt mây 
\ ngày qua chăng có đánh Bái j 
được con cá hôi nào cải 


= 


48. Đốt lỏ đi, Oskar Miallermerok, tụi nay có \ 
đủ cả hôi đề chiêu đai ca làng đỏi 






4g, Các anh moi ở 
đãu ra lãm ca vãv”l 


¡46. l!'m ashamed to say our boats haven't caught ahV salmon indavs! 147. Oh! 148. Lighi your stoves, Jskar IMalleimerok 
we have enouqh salmon to feed the whole villaqe! 149. Where on garth did you get those?! 


¡51. Chẳng có cá nào ăn thầy _ 
sướng miệng bặng cả do mình tự j 
tay bãi được: / 





52. Nẽu như Goofy mà được 
chiêu ý thì anh sẽ phải làm 


món cả SUỐI cả tuần tới đói 


/s0. Tiêng nỗ dữ dôi làm cho cá ngất ngư! 
Ngoài cảng đây nhưng cả 
là cai : : 


s.. — - 'RX#t. 





1` Ỉ r = j - ¬ | : /F 
<1. Ni : í CŨ | E 
. — Ƒ— _ mm. 








¡B50. They were stunned by the biq explosion! The harbour Is full of them! 151. No fish tastes IIK@ tho fisỈì oU ve cauqH 
vourselflt 152. Ï think you re going to be cooking fnr the nex† week, iÍ GOOÍV has his waV! 







ƒ. Ôi! Hai tên đó cứ theo đuổi mình suối. 
thiết là bực! 








CHÚ THỎ 
_ TINH KHÔN. 


Thây lang 
chữa chân 


3 ĩ Người dịch. ĐÔNG QUYNH _ 







2. Hệt tốc lực 
đi, Gầu àiI 







3. Phì! Hựt Vây là hết tốc lực của tao rồi, 
k Cáo ải 
DQ554oO_— — : HH 
,.2 Ennan/< Thoso IwO chasing rr me all tho time IS s getting or" my nerves! 2 Full speed ahoad, Bror Boar! 3. >Puffl Pant!< 
[hịs: ¡s a5 (Ull as my Speed g9fS, Brer TOXI 










4. Cái đầu lao thì muốn chạy thiệt lạ, nhưng 


6. ÍI Úi! Câu Rùa đã làm gì con 
cảng tao lai muön Khác! 


đương thê này?! 


.Ñö đang bang qua\ 
cˆY thăng Rùa kìa! } 


h ả 
di S~ 

Đ- 'nuit = = vã ` 

~._"T l Ề, __Š N 

KG) 


 c x:. 


—¬ 





HH S running towards Brer Turtie s niace! 


Cn 


4. My brain may wani ¡0 run real fast but my legs ha: Other ng 
6. Eech! Ooch! Whafs Brer Turtle done to the road?! Y 
|7. Xin lỗi nghe, bạn Thỏ! Tớ biết bước lên đá vụn thì hơi bên, 


nhưng đó chính là lớp nên gia cô cho lớp xi-măng phẳng | 
phiu mà tớ sẽ đồ lên đỏ! x4 


Í a. Tớ hiếu! 
=X _ Nhưng... 





S154 


Som Do that, ' Đrơi PoTnnnNNm those broken S[Orios are ä mite sharp tO SioD on, bụut thev're just a bod 
IEOTET te nice smooth cemert [II pour on top oÍ nh 8.Iseel Bul.. 9. CEMENT 10. ! gotta run! Brer Fox and Hrer 
DOäF GiÁ-Ã a bít too anxious to have n6 OV6F lor dinnor . There he ISỈ `^*x 
I#t ¡2. UIT Uil Chêt =s 

căng: taorôi — / | 18.HÚUI 


- 'S'-= 1 
=¡ sứ 
z L 





12. Ouch! Ooch! My feet! 13. Eep! Oop! 14 HOPI 15. HOPI 16. BOING! 17. CEMENT' 


¡8. Kê hoạch sửa chữa con \ -.. : ` Í `. bà . Cám ơn cau đa cho tở ímuươn mẫy món Ñ 
đường của câu Rùa làm cho mình k #-—| | ___ nãy nghe! Đúng cái tớ cân đề dạy cho | 

nảy ra một ý! Nhưng trướchết L. NI đã >> Câu và Cáo một bài ¬ọc! 
mình phải mượn vài thử! %3 > ï À/ Đế - -3\\ÿ% 2 ==f: 


ƒ# 2a. Rãt vui được NỈ 
(giúp cậu, Thỏ ả! /j| 





[B. Birỏr Tunie: $ road Droject qives me an ideal But first I'lI have to borrow q ' few thingei 19. YowcHI Yeech! 20. BRER 
TUHILE_ 21. Shortly — 22. Thanks for lending me this stuff! Ifs just what !I need to teach Brer Fox and Brer Bear a lesson! 
^9. Giag /O D9Ú2, EIOI LIGDDlD _? - 3 HH. 
27. Thây lang chân! Tui là bác sĩ 
về chân, thưa quy ông, và tui có 
thê làm cho cải căng đau nhức 
của các ông thầy đỡ hơn! 


26. Ch... chân... hà? ` 
Tâm biên ngở ngân 
đó nói gì vây? 


-. là nó sẽ 

chăng bao giở 

chơi chùng ta 
\được nửa đâu! / 





24. Boy, did that danged rabbil make fools Of us this timel 25. Well, he won'† fool us “te thaf'S đ SUrol 26G. C[ỉ... CrOpO... 
huh? What does that crazy siqn say? 27. Chiropodist! [ri a foot doctor, qenilemen, and l can make your sore and aching foet 
Íopl befter! 28. GIIIHOEO DI _ẤỐÐ9 FO()I BAIH SALis5 _.. 


30. Nước ngâm chân giảm lá 37. Hửm! Có lẽ đáng thử 
nhẹ đau nhức sẻ làm biên đôi | lắm, Gấu àI 
ị hệt tắt cả mọi thứ! (Hệ hê!) = : | 








33. 1. Này Cáo. sao nghe ky CỤC quả 
hà... hình như cải thứ nước này đối 
nhiên đặc lại ây! 


32. Thưa âu 
I_ ông, chỉ việc 
Inqoö ngoe nhưng ‡- 

ngón chân và - 

cảm nhân thứ 
thuốc muỗi ngâm ` 
| | chân mâu nhiệm | 
Í |này tạo ra những 
Ñ {điêu kỳ diệu cho | @ - 
| _ đôi chân của "` x 




















ki “Kế h 





30. A soothing foot ban will mộïe all the difforerncel (Heh hehi) 3] 'Hmm! Maybe. Hà s Worth a I 'Brer Bar! 22 JLis† WiqQ 
your toes, genilemen, and feel these miraculous foot bath salts sa: wonders for your fteell 33. TUỢ, fLinnw, BHrer FOx... like tÌ si 
waer's kinda qefting thịcK chỉ Of a sudden! — 34. 35. PODI 


>8. Hệ Thâm chí\ _ Tý 37 - Lạc quan lên đi! Bởi VÌ cac ngươi sẽ &Hỗng e cön đi | 


Dây giớ tao không đâu được nứa trong một thời gian, nên chân của các 
_ thể nhúc nhịch ai ngươi sẽ ngh¡ phe! ' 
»chân được nưal — 





38. Đồ một qiờở nửa tở mới giải thoải cho 
chung — sau khi câu đã cao bay xa 
chay rôi, [HỘ nhỉ Hệ hệ! 


ao. Cái thằng Thỏ hèn hạ! Nó bẩy tụi 
, mình ĐỀN XỈ- măng cơ chứ! 





36. 3. Hey! Ì can ! aven move my Ieetnow! 37. Look 0n the e brighi side! Since you won ï be c goIng anywhere for a while, wour 
feot should qet a nice rest'L_ 38. IlI break 'em loose In about an hour — sfler vou re long gona, Brer Rabồili Heh heh! 
39. Thai sneaky Brer Habbitl He tranped us in cementl 40. CEMENT 41. CHIROPOD 
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BĂNG CƯỚP BEAGLE BOYS 
_ Bồ rừng điện tử 


T7: Theo vị trí của mãi trời, biểu đồ † thủy tr riêu, SỰ thẳng hàng của sao Kim 
và ngày tháng, hạn 90 ngày của chúng ta đã hết! Vây thi chúng ta 
SỐ lông khỏi đây thôi! 





Nguti dịch: TRẤN TẤN MỸ 







2, Tao nóng löng muôn về nhà ngay 
mà năm lăn ra trên cải giường đẹp, 
rộng, tiện nghị của lao! 











3. Còn tao thì muốn vê nhà ngay 
để mở cái tủ thức ăn đưng đãy 
những hộp mận mà tao đã chôm 
trước khi tụi mình bị tóm! 












1. ASBTEIng to the poSition of the sun, tido charts, the alignment of Verius and he date, our Lur 9 đayS. are việt So we re outta 
here! 2. l can † wait to get home to my nice, bìg, Comlfy Ded' 3. And l canTt wait to get home to that cupboard full of tinned 


Drunes that Ì stole before we were nabbed!_ 4. BIONIC BISON 5. 8. B. _ óc 5. ¿. Ö. B 






L8 Ÿ daaa! Ai để con búp 
bê nqu xuân ở đỏ vậy?! 





12. Còn nỏ làm tao 
gân gay cỗi 


¡8. Thăng con của cha cai 
ngục thật là tử tê, đã cho /, 
[ chúng ta toàn bộ truyện tranh \` 
Bò Hừng Điện Tử cũ của nó! ] 


¡3. Hai đứa bay mê mẩn 
con Bỏ Rừng Điện Tửt 


74. Nó là Siêu người Xông VI 
đại nhật Vũ trụ mài 





-. #8. You two have Bionic Bison on the brain! 14. Well he ¡is the Universe' S greatesi Superherol: TỐ: BIONIC BISON 
16. lF was really nice oÍ the warder S Sơn to give us all hs old Bionic Bison comics!l 17. Simple things for simple minds! 





(*) B. B: việt tắt của hai từ Bionie Bison có nglña la Bò Rừng Điện Tử 


¡9. Trở về với những thú 
vui gia đỉnh giàn di! 


18. Y 


'Chúng te ta: có vô lồn nhà không vậy? ) 
Sau đó... 


23. Chúng la đã bỆ. an ^. 5Š 
__ trộm đỏ, đồ ngui ì ` . 
TR | 4, 


KG) 
c' 





20. [Mỗi cải qiường ẽm! ——=== 











18. Later— 19. Back to the simple pleasures of home!_ 20. A softb booi 21. And prunes! 22. Are we ¡in the wrong house? 
23. We ve been burgled, you !dlot! 


26. Chẳng con gì, ng0: 1 môi con Bỏ Rừng 
Điện Tử cà l 






'24,Cái giường đẹp của tao mai ròi)( 25. Hu hu! Bọn chùng 
“ ( lầy hết trơn mân của tao!) 











24, My boautilul bed's qơnei _Ø5. Sob! They ‹ even took IV ý Drunes. sĩ 28. All thís and a broken Bionic Bison! 27. Gimmee that 
S010 thing: 








ắ 28. Khoan đa, cö thể nö không đến | | /aø. Cơn sót ham mẽ Bo Rừng Diện ' 
nỗi quá ngu xuẫn! Hú >- [| Tử bùng lên dự đối nhất từ khi 
: _ \Á người ta mê hula-húp và chúng 

_ được chế tạo tại xưởng đô chơi 
Acme ở nqoal thanh! == 





vỆ 


2Ö Wait a 8 /minute, HGVDE this thing isn'† so stupidl after all! 29. ? 30. Thịs BiomIc BISOT DOOm ¡5 tho biqg6s† craze since hua 


oops and they re made in the ACME toy tactoly OUtSId@ townL 1.7" _ 

ml” Thế nên chúng ta sẽ tới xưởng đỏ ăn trộm | 33. Và chúng ta sẽ sử dụng ƒƒƒ 54⁄...húc may thang bao 
[hi sao? 7) và bản Bỏ Rừng Điên Tử làm giàu! kỹ thuật của Bỏ Hừng! Gãn /\ về khó khăn! Mảy rồi GỤC 
e= x=a —— lö xo vào qiay đề phong ð ) Í là mỗt người hàm mô Hö 


qua hàng rào, nón bảo hồ Hung ÿ 


đe. i TS 





31. S07 32 So, w© lÌ rob tío factory and make a Íortune soi ¡ng Bionic Bisons! 33. And we lI se Bison s techniques! SDpring5 
on our shoes †oö get over the fence, helmets to... 34. ...head butt any diliieulf guards! So you are a Bison fan after all! 
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— . — 
 Ă V ¬ „—. _ 
“” °P, „giết ..” _ 


36. Mày có nhiều sáng kiên nhờ kỳ truyện nói về Bò Rừng giải thoát Tế 2 


do. Đêm đó... ¬ : | = —- 
—— các nữ tu và tre mồ côi ra khỏi đâm cháy rừng, đúng không? _Ă Z7 hà 
| : Pa _ : = == 







37. Chắc là tao có đọc một hai truyện Ì L. XÃ _ 5¬“ Sổ mộ 
tranh! Dù sao, không có gì khac để ( ty ° “Ắ< XS” 
lam trong 90 ngày ây! ) 










2z = The) no 


~U *“”.. 
| 4u 0C TRM VP 
+ = —Ự_-” : 


_ 





35. That nght—_ 36. You got the raft idea from the issue where Bison rescued the nuns and orphans from the forest fire. didr! 
yOUl_ 37, ] mighi have readl one or †wo comIcs! Aiter all, there was nothing else to do for 90 days! 38. ACME TOY EACTORY 
KEEP CUƑ "F—=— =e 

=": Ø`I ¿õ, Khí thật! Tao dám cá Bò 
“r2 \ Hưng Điện Từ chưa bao giờ 


— ¬= qaD vân đê này!! 
























43. Ui daaaa! Cần thận. coi 
chưng làm hư đâu öc của 
lao đỏi 














Ð_ đầu mà tao làm hư! 



















So 


42. SPROINNG! 43. Yeoow! 


_ 41. Let me heÏÍp you! 
CarefUl. you could damaqge my brain! +44. ! can damaqe whats not there!' 45. BONKI 





48. Người ta sẽ đưa bọn 
Beaqles Điện Tử vào các 

1 truyện tranh sau khi chủng 4x 
ta thực hiên vụ trộm này! 







47 ƒ Thích thât! Tao cảm thây như 
. 26. Chúng ta cân chay lây ) đang trong môi cuộc phiêu 
đa đê đu sức bãi lẽn! lưu của Bỏ Hừng Điện Tử! 














47. Thịs is so cool! I feel like ]'m in a Bionie Bison adventure! 
48. 5F“HOINNG! 49. ThoyTl be putting the Bionic Beadgles in comic books after we puil this heist! 50. SPROINNGI 





zP . " C— ` " 
F 





¬.-.. Sằ 






KTS 


5. Chúng vượt qua cao ốc l„ 


băng mỗi một cú nãy thôi! 





ST. They leap tall buildings in a single bound! 52. BOINNG! 53. But... err.. how do they stop?! 


F57. Và nó giúp chúng la 
¡ không phải phả cưa võ + 











s9, Đáng tiếc chúng ta đã không 
thể qiữ yên tĩnh hơn một chút! 


/ + ni SG ¡| —= 60. E, các 
=2 \' “Ío<“Ì » anhl 


Sffi› TẾ: _ _ E- z. 


94. Yeaagh! 58. SMASHI 56. Groan! Well l quess that was one way of stoppingl 57. And it saved us breaking in! 58. BIONIC 
BISON STOREROOM_ 58. !Es jus† a pity we couldn'!† have been a bịt quipterl 60. Fiey you: 








61. Cái đầu húc của Bò 
Rừng chuyên nghiệp sẽ 
chăm sóc bọn, 


82. Giỗng V như Bò , 
Rừng Điện Tử chồng 
Thăn lăn Ninjal 


Bĩ. The old Bison head buft wlll soon take care of theml 
63. Chargel 64. ! think this calls for maneuver #205BI 


Í øs. Chúng càng húc mạnh: j= J) 77.7 7S 4 ⁄ s7. Chu cha! Thê mà tôi cứ 
thì càng té đaul => “4 2à tưởng là lại thêm một đêm làm 
Z2. II, vmxẽxzc{@ | ` việc nhàm chán! 




















h ni 


65. The dumiber they are, the hardor the falll 66. Yoaagh! 
_on theịob! 68. CRASHI 





(*) maneuver: thê, ngón võ. 


70. Tụi bay mới bị xuống 
hạng Z rồi! 


69. Ha hai Bọn 
điên rô ây vừa gặp 
phải Đội Acme 









09. Chorle! Those goons just met tho ACME A Team! 70. Youtve just been demolted to the 7 Team! 71. KHUNNCH! 


3. Đêm đâu tiên ở nhà trên cải 


[ 75. Khi chúng mình bán lỗ 
v ¡Ã : “ 4ã " Ẵ, | 
qiưởng dẽ chịu cua tao đi đứt röil 


hàng này cho Loule The 
j Fence, mày dư sức tậu cả ĐI 
¡ một xưởng chẽ tạo giường! 










F Y . : l ì 
, ! ; đ HÍ 
Ị í - R 4 saấ - k ụ _— Ũ 
/ụ | Ả““= = =c ch #†- 
) ï : tt c- SP... 1ì N - li Tớ .. " s ` 


2. Laler— 73. SO mụch for my first niqgh† at home in my coml/bed! 74. Never mind! 75. When we sell thís lot to L luie 
Ihe Fence, you TÍ be able to buy a bed  factory! 


|77. Bọn mày muón bán cho tao | | 79. Đưa máy tên hề này Ì „.. Vậy thì bọn tao sẽ tự bán 
J 60.000 búp bê Bò Hừng Điện 4 (ra ngoài kẻo không tao } láy vậy! Càng lời nhiều hơn! 
Tử hả?! Mấy thằng bay thành #--—: than: 





"va 5s 


55 HN 
F.IVN s1 l 
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[ jtist sell them ourselves then! All the more profil for us! 







81. Sau đó...| _ S4: lAo In hiểu nồi, cá buổi s 85. Mười xu có mua không? 
———= Sáng không bán được một con bún" ¬".——.- 
_ẨBL BỊ TL [| _ bê nào! = 

83. Chúng tôi bán giá đặc biệt }Ñ —— 
cho trẻ eml Chỉ có 50xul  ÑÓÃ4..- 


86. Cháu hồng có 

hứng chơi búp bê Bò Rừng Điện | 
Tử! Nó đã lỗi thời nhiêu tháng / 
trưưởc đây röi! 








81. Laler — 82. I don't understand Ït not one doll sold all morning! 83. We have a special offer for kids! Only 50 cents! 
84. BIONIC BISON DOLLS — $1 85. How aboul 10 cents? 86. I wouldn† be seen dead with a Bionic Bison dolll They went 
QU† of ftashlon rmonths agoi 





` Lâu Ìác ùộ 
Bạn bẻ 








Tranh tô màu 









Vui cười 


ÂM HƯỞNG 
Nhà thơ B: Này, tớ đã đọc tập thơ 
của câu tặng rôi. Nó chả có âm 
hưởng gì cai 
Nhà thơ A: Có le cậu nói đúng. Nó 
đa Di tập thơ của cậu mới xuất bản 
hút hết âm hưởng rồi còn gì! 


Nhà thơ B: ?!? 

THÌ RA THÊ 
A: Này, hôm qua trong khi thị Anh 
văn, tớ nhờ câu chỉ câu "tai bay 
họa gởi” thì cậu lại đưa tớ câu gì 
tớ chả hiểu nữa. Thật là... 
B: À, tớ đưa cậu câu “Hãy tự đi 
băng chính đôi chân của mình” ấy 
mài 
A:?1 





lonali, .WiclielJ—— 





š Œì chớ chơi 
X. bóng chây thì 
ZƑ tớ hêt. xảy! 


Các em hãy tô màu theo ý thích 


Giao lưu 


* Em Đăng Thị Thu Nga (518 Trần 
Phú, Ban Mê Thuột, Daklak): Nêu 
anh chủ nhiệm nhớ không lầm thì 
ở chủ đề 1 “Học mà chơi - Chơi 
mà học” tuy bài giải của Thu Nga 
không được phần thưởng qgì. 
nhưng anh có trả lời em trên báo, 
đúng không? Còn bài giải chủ đề 
2 của Nga đến tay anh rất trễ mà 
lý do thì như em đã viết trong thư. 
Anh rất cảm đồng vì tay của Nga 
bị bỏng, còn đau mà vẫn cô găng 
việt thư cho anh. Hôm nay, vêt 
thương đã lành hẳn chưa? Thu 
Nga phải cần thận hơn nghe, đừng 
để bị bỏng nữa nhé! Qua các số 
báo 84, 85 chắc Thu Nga đã tự 
chiêm nghiệm ra chô sai trong bài 
giải của em rồi. Ở đây, anh chủ 
nhiệm chỉ muốn góp ý thêm với 
em một chút về phân tiếng... Việt 
của eml Trong bức thư của Nga 
có đến bốn chữ “xong” lẽ ra phải 





Truyện vui Anh ngữ 


An old man died and left his son 
a lot of money. But the son was a 
foolish young man, and he qulckly 
spent all the money so that soon 
he had nothing left. Of course, 
when that happened, all his frlends 
left him. When he was qulte Door 
and alone, he went to see 
Nasreddin, who was a knd, clever 
old man and often.helbed beople 
when they had troubles. 

“My money has finished and my 
friends have gone,` said the 
young man. “What will hapben to 
me now?” 

“Don'†t worry, young man, 

swered Nasreddin. tWenvhing wÌl 
soon be all right again. Wait, and 
you will soon feel mụch happier. ` 
The young man was very giad. 
“Am Ì goingto get rich again then?” 
he asked Nasreddin. 
“No, l didn't mean that," said the 
old man. “l meant that you would 
Soon get used to being poor and 
to having no friends. ` 


viết là “song” mới đúng nghĩa là 
tuy nhiên, nhưng... và từ “sửa chữa” 
Nga lại viết là “xửa chứa”. Chu cha, 
tiếng Việt mà còn mắc nhiều lỗi 
chính tả quá vây, cô bé?! Cố gắng 
hơn nữa nghe, năm học mới đã 
bắt đầu rồi đây! Thân! 

* Nhắn tin chung: Anh chủ nhiệm 
hiện đang chấm bài chủ đề 3 “Ani- 
mals”. Có rât nhiều “tân binh” tham 
dư gửi bài giải về cho anh chủ 
nhiệm một cách không đầu không 
đuôi! Anh nhắc lại cách chơi của 
chúng ta: môi khi bắt đầu đăng 
đề bài cho một chủ đê mới, anh 
sẽ thông báo rõ đề được đăng 
trong các tập truyện nào. Các em 
chờ có đủ đề bài, giải xong rôi 
“cấp tốc” gửi về địa chỉ: Mục Học 
mà chơi - Chơi mà học - Truyện 
tranh Donald và han hưu, 35 Nam 
Kỳ Khởi Nghĩa, Q. 1, TP.HCM; trước 
khi đáp án được công bô. 










(f Disney Enterprises, Inc.., 
The Saigon Times hợp tác xuất bản 
với Nhà Xuất bản Trẻ 
Theo hợp đồng li-xăng của Walt Disney 
dành cho Saigon Times 
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Dới các hội Òwh4đ 


Pfot moi 





Chuyen đi bao tap 
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